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LIST OF PARTS
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1. Device (1)

2. Type C charging cable (1)
3. Operating Instructions (1)
4. Ball head (1)

5. Fork head (1)

6. Spiral head (1)

7. Flat head (1)

SPECIFICATION
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Input parameters DC5V,2A
Speed 3200 rpm
Battery power supply 7,4V 1800 mAh

INTRODUCTION

-L\I

The MISURA massage gun with heat massage function is a handheld
muscle care device that helps you manage everyday stress and
muscle pain. This full body massager is suitable for professional

and private use. The MISURA massage gun reduces muscle pain
after exercise, relieves stress, relaxes tense muscles and relieves

pain. Massage guns are used by doctors, chiropractors, trainers and
physiotherapists for various physical treatments. It promotes blood
circulation and lymph flow in the muscles.




The MISURA massage gun has several speed settings so you can
adjust the ideal vibration strength for targeted relief.
It's small, quiet and powerful, so it can be used virtually anywhere:

* In the gym before, during and after training to increase
performance, against muscle pain.

* At work, for relaxation during long shifts.

¢ Inthe car, train or plane to reduce stiffness and muscle pain.

ADVANTAGES

The MISURA massage gun uses the effect of percussion therapy,
also called vibration therapy. The same technology is also used in
physiotherapy, sports training and chiropractic.

Percussion therapy has been shown to have the following effects:
* Itincreases blood flow to the treated muscle groups and reduces
the level of lactic acid in these areas.
* Increases range of motion and relieves tension and stiffness.
* It prevents pain signals from reaching the brain,
so that the treated person not only moves better, but also feels better.
* They reduce inflammation by expelling extracellular fluids,
such as synovia.
* Facilitates an increase in athletic performance.
* Itrelieves pain and improves the supply of nutrients and oxygen
to the body.




* It speeds up recovery after exercise and reduces

the likelihood of injury.

* Improves the overall condition of the soft tissues of the body.
* Prevents inflammation caused by adhesions between fascia

and muscles.

These findings are based on a number of professional studies
on percussion therapy. A doctor should be consulted before

percussion therapy.

B

1. On/off

To switch on the machine, press and hold
the Start button for three seconds.

The display will show ,00". Press the Start
button again to start the heat source
function. Once the machine is switched
on, press the plus (+) button to start the
massage function. Then press plus (+)

to increase the intensity or minus (-)

to decrease it.

Start button




2. Force setting

The instrument starts with a zero force setting.

Press the + or — button to increase or decrease it by one degree.
The maximum setting is 32.

Grade 1 corresponds to a speed of 1650 rpm.

Each additional gear increases the speed by 50 rom.

The highest gear 32 corresponds to a speed of 3200 rpm.

3. Temperature setting
The maximum heating level is 4.

Press the Start button to switch up one heating level.
Heat source for
thermal regeneration
* Level1=40°C and EMS function

e Grade2=45°C
e Level3=50°C
* Level 4=55°C

Pressing the Start button
again switches off the
heating.

4. Funkcija EMS

Press the start key after the machine powered on the EMS function
will start to work. Then use the +“/ ,-“ button to choose the desired
EMS intensity level ranging from 01-15.




MASSAGE HEAD

The MISURA massage gun is equipped with various massage

attachments that speed up healing in different situations.

The following titles are available:

1. Flat head

The flat massage head is suitable for large flat
muscle groups of the back, abdomen and arms.
It is also used for myofascial relaxation.

Tense muscles can harden. Myofascial relaxation
relieves this stress.

2. Ball head

This head is one of the most commonly used
attachments and is used to treat large muscle
groups in the body. It is suitable for large

and medium-sized muscle parts.

3. Spiral head

This massage head is used for deep tissue
massage in areas such as feet, joints, palms,
tendons and plantar fascia.

4. Fork head
This massage head is often used for the spine
and Achilles tendon area. It provides a deeper

massage than other massage heads.

=
.
=




REPLACEMENT OF MASSAGE HEADS

To fit a new massage head, follow the instructions below:
1. Release the attached massage head.

2. Select the correct head for the desired body part.

3. Put the new massage head on the gun.

Note: Make sure the massage head is properly attached to avoid injury.

Installation completed

DISPLAY AND SIGNALLING

The display will show the current gun settings. After switching on, ,, 00"
is displayed. The indicator light flashes when charging.
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Display Light indication

Fully load the gun before first use. The signal light flashes while
the device is charging and remains on continuously when fully
charged. Charging time is approximately 4 hours. A USB charging
cable is included.
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Plug not included.
Please note: Only use a plug
with 5V/2A ratings.




SAFETY INSTRUCTIONS

Read all safety instructions before using this device.

To reduce the risk of electric shock, fire, injury or other damage,

the MISURA Massage Gun must be used in accordance with

the following safety instructions:

This product may only be used by adults.
If in doubt, consult a physiotherapist or doctor.

Do not use the massage gun on the same muscle group for more
than 60 seconds at a time.

Use the massage gun only on dry skin, never wet. The massage gun
can be used over clothing.

Use the MISURA massage gun only on soft muscle tissue with
the correct attachment.

Never use the massage gun on the head, bony areas or sensitive parts
of the body.

Using the massage gun should not cause pain or discomfort.

Improper use of the massage gun can cause bruising. In this case,
treatment must be stopped immediately.

Use only the heads for the recommmended muscle groups.

Do not insert any objects into the ventilation hole of the massage gun.

Never allow the vent to come into contact with water or other liquids.
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Like all therapies, vibration therapy carries some risk. Consult your
physician before using a massage gun. Especially if you are currently
suffering from any of the following health problems:

* Broken bones: Do not use the massage gun near broken bones.
Use in the area of the fracture only after a doctor has confirmed
that the bone has healed and that the pressure of the massage will
not damage the newly healed bone.

* High blood pressure: Vibration massage exerts pressure and leads
to increased blood flow, which raises blood pressure. If you have
blood pressure problems, check your blood pressure before
and after the massage.

¢ Heart problems: Some doctors do not recommend any massage
if you suffer from heart problems. Consult your doctor.

* Pregnancy: During pregnancy, the massage gun should only
be used on the upper body and only after consulting a doctor.

« Skin infections: Do not use the massage gun on areas that have
been damaged by a skin infection, as this can lead to further injury
to the affected area.




MAINTENANCE

Avoid constant connection to the charger. This increases
the likelihood of damage to the battery.

To clean the massage gun, dry the device with a soft, dry cloth.
Do not start the engine while the massage gun is charging.
When not in use, store the massage gun in its case.

Do not expose the charger (adapter) to shock.
Do not use a damaged charger (adapter), it may cause damage
to the device without warranty repair!

Remove the battery when disposing of the device.

Switch off the device before removing the battery.




Thank you for your purchase.
If necessary, contact us at:

Manufacturer/Importer
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Q@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

We are not liable for any typographical errors.
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UBERBLICK

Handgriff

Aktivierung

Signalisierung der Erwarmung



TEILELISTE

1. Produkt (1)

2. Typ-C-Ladekabel (1)
3. Betriebsanleitung (1)
4. Kugelkopf (1)

5. Gabelkopf (1)

6. Spiralkopf (1)

7. Flachkopf (1)

SPEZIFIKATIONEN

Input Parametr

DC5V,2A

Geschwindigkeit

3200 Drehzahlen pro Minute

Akku-Stromversorgung

7,4V 1800 mAh

EINFUHRUNG

Die MISURA Massagepistole mit Warmemassagefunktion ist

ein Handgerat zur Muskelpflege, das Ihnen hilft, den taglichen
Stress und die Muskelschmerzen zu bewaltigen. Dieses
Ganzkorpermassagegerat ist fur den professionellen und
privaten Gebrauch geeignet. Die MISURA-Massagepistole lindert
Muskelschmerzen nach dem Training, baut Stress ab, entspannt

verspannte Muskeln und lindert Schmerzen. Massagepistolen werden

von Arzten, Chiropraktikern, Trainern und Physiotherapeuten flr




verschiedene kdrperliche Behandlungen verwendet. Es fordert die
Blutzirkulation und den Lymphfluss in den Muskeln.

Die MISURA Massagepistole verfugt iber mehrere
Geschwindigkeitsstufen, mit denen Sie die ideale Vibrationsstarke
flir eine gezielte Linderung einstellen kénnen.

Er ist klein, leise und leistungsstark, so dass er praktisch uberall
eingesetzt werden kann:

¢ Im Fitnessstudio vor, wahrend und nach dem Training zur
Leistungssteigerung, gegen Muskelschmerzen.

* Beider Arbeit, zur Entspannung wahrend langer Schichten.

* Im Auto, Zug oder Flugzeug, um Steifheit und Muskelschmerzen
zu verringern.

VORTEILE

Die MISURA Massagepistole nutzt die Wirkung der
Perkussionstherapie, ebenso gennant die Vibrationstherapie.
Die gleiche Technologie wird auch in der Physiotherapie, dem
Sporttraining und der Chiropraktik eingesetzt.

Die Perkussionstherapie hat nachweislich die folgenden Wirkungen:

* Eserhoht die Durchblutung der behandelten Muskelgruppen
und reduziert den Milchsauregehalt in diesen Bereichen.

*  VergroBert den Bewegungsspielraum und I6st Verspannungen
und Steifheit.

* Esverhindert, dass Schmerzsignale das Gehirn erreichen, so dass
sich die behandelte Person nicht nur besser bewegt, sondern auch
besser fuhlt.

*  Sie wirken entzindungshemmend, indem sie extrazellulare
FlUussigkeiten wie Synovia ausstoBen.



*  Ermadglicht eine Steigerung der sportlichen Leistung.

* Eslindert Schmerzen und verbessert die Versorgung des Kdrpers
mit Nahrstoffen und Sauerstoff.

* Es beschleunigt die Erholung nach dem Sport und verringert die
Wahrscheinlichkeit von Verletzungen.

* Verbessert den Gesamtzustand der Weichteile des Kdrpers.

* Verhindert Entzindungen, die durch Verklebungen zwischen
Faszien und Muskeln entstehen.

Diese Erkenntnisse beruhen auf einer Reihe von Fachstudien zur
Perkussionstherapie. Vor der Perkussionstherapie sollte ein Arzt
konsultiert werden.

VERWENDEN

1. Ein / Aus

Um das Gerat einzuschalten, halten Sie die
Starttaste drei Sekunden lang gedruckt.

Auf dem Display wird ,00“ angezeigt.
Drucken Sie die Taste Start erneut, um die
Warmequellenfunktion zu starten.

Sobald das Gerat eingeschaltet ist, dricken
Sie die Plustaste (+), um die Massagefunktion
zu starten. Drucken Sie dann Plus (+), um die
Intensitat zu erhdhen, oder Minus (-), um sie

zu verringern. Schalttaste
LStart®




2. Einstellung der Leistung

Das Gerat startet mit einer Nullkrafteinstellung. Drucken Sie die Taste +
oder -, um den Wert um ein Grad zu erhdhen oder zu verringern.

Die maximale Einstellung ist 32.

Stufe 1 entspricht einer Drehzahl von 1650 U/min. Jeder zusatzliche
Gang erhoht die Geschwindigkeit um 50 Umdrehungen pro Minute.
Der héchste Gang 32 entspricht einer Drehzahl von 3200 U/min.

3. Einstellung der Temperatur
Die maximale Warmestufe ist 4. Drlucken Sie die Start-Taste, um eine

Warmestufe hoher zu schalten.

Durch erneutes
Drucken der
¢ Stufel1=40°C Starttaste wird

o Stufe2=45°C die Warmung

ausgeschaltet
e Stufe3=50°C und EMS-Funktionen
* Stufe 4=55°C

Ein weiterer Druck auf die
Start-Taste schaltet die
Erwarmung wieder aus.

4. EMS Funktion

Drucken Sie die Starttaste, nachdem das Gerat eingeschaltet wurde, und
die EMS-Funktion beginnt zu arbeiten. Wahlen Sie dann mit der Taste
L/, die gewlnschte EMS-Intensitatsstufe im Bereich von 01-15.




MASSAGEKOPFE

Die MISURA-Massagepistole ist mit verschiedenen
Massageaufsatzen ausgestattet, die die Heilung
in verschiedenen Situationen beschleunigen.
Folgende Aufsatze sind verfiigbar:

1. Flacher Kopf

Der flache Massagekopf eignet sich fur groB3e
flache Muskelgruppen des RUckens, des Bauches
und der Arme. Der wird auch zur myofaszialen
Entspannung eingesetzt. Verspannte Muskeln
kénnen sich verharten. Die myofasziale
Entspannung baut diesen Stress ab.

2. Kugelkopf

Dieser Kopfist einer der am haufigsten

verwendeten Aufsatze und wird zur Behandlung
—
——

groBer Muskelgruppen im Korper verwendet.
Es ist geeignet fUr groBe und mittelgroRe
Muskelpartien.

3. Spiralkopf

Dieser Massagekopf wird fur die

Tiefengewebsmassage in Bereichen wie FuBe,

Gelenke, Handflachen, Sehnen und Plantarfaszie =

verwendet. ﬁ

4. Gabelkopf

Dieser Massagekopf wird haufig fur die
Wirbelsaule und den Achillessehnenbereich
verwendet. Er bietet eine tiefere Massage als
andere Massagekopfe.




AUSTAUSCH VON MASSAGEKOPFEN

Um einen neuen Massagekopf anzubringen, befolgen Sie die
nachstehenden Anweisungen:

1. Lassen Sie den angebrachten Massagekopf los.

2. Wahlen Sie den richtigen Kopf fur den gewlnschten Korperteil.
3. Setzen Sie den neuen Massagekopf auf die Pistole.

Hinweis: Achten Sie darauf, dass der Massagekopf richtig befestigt ist,
um Verletzungen zu vermeiden.

oder

«— >

Ersetzung oder

L

Installation abgeschlossen

ANZEIGE UND SIGNALISIERUNG

Auf dem Display werden die aktuellen Pistoleneinstellungen angezeigt.
Nach dem Einschalten wird ,,00" angezeigt. Die Anzeigeleuchte blinkt
wahrend des Ladevorgangs.
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Anzeige Signalisierung

Laden Sie die Pistole vor dem ersten Gebrauch vollstandig. Die
Signallampe blinkt, wahrend die Pistole geladen wird, und leuchtet
kontinuierlich, wenn sie vollstandig geladen ist. Die Ladezeit betragt
etwa 4 Stunden. Ein USB-Ladekabel ist im Packung enthalten.

(==l —
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Stecker nicht enthalten.
Bitte beachten Sie: Verwenden
Sie nur einen Stecker mit
5V/2A Nennleistung.




SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerat benutzen.

Um das Risiko eines elektrischen Schlages, eines Brandes,

einer Verletzung oder anderer Schaden zu verringern, muss das

MISURA Massagegerat in Ubereinstimmung mit den folgenden

Sicherheitshinweisen verwendet werden:

Dieses Produkt darf nur von Erwachsenen verwendet werden.
Im Zweifelsfall sollten Sie einen Physiotherapeuten oder Arzt konsultieren.

Verwenden Sie die Massagepistole nicht langer als 60 Sekunden am
Stuck auf ein und derselben Muskelgruppe.

Verwenden Sie die Massagepistole nur auf trockener Haut,
nie nass. Die Massagepistole kann Uber der Kleidung verwendet werden.

Verwenden Sie die MISURA Massagepistole nur auf weichem
Muskelgewebe mit dem richtigen Aufsatz.

Verwenden Sie die Massagepistole niemals am Kopf, an knéchernen
Stellen oder an empfindlichen Kérperteilen.

Die Verwendung der Massagepistole sollte keine Schmerzen oder
Unannehmlichkeiten verursachen.

Die unsachgemafle Verwendung der Massagepistole kann zu
Blutergussen fuhren. In diesem Fall muss die Behandlung sofort
abgebrochen werden.

Verwenden Sie nur Aufsatze fur die empfohlenen Muskelgruppen.

Stecken Sie keine Gegenstande in die LUftungsoffnung der
Massagepistole.

Achten Sie darauf, dass die Entluftung nicht mit Wasser oder anderen
FlUssigkeiten in BerUhrung kommt.
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Wie alle Therapien bringt auch die Vibrationstherapie ein gewisses
Risiko. Konsultieren Sie |lhren Arzt, bevor Sie eine Massagepistole
verwenden. Vor allem, wenn Sie derzeit an einem der folgenden
Gesundheitsprobleme leiden:

* Knochenbriiche: Verwenden Sie die Massagepistole nicht in der
Nahe von Knochenbrlichen. Verwenden Sie die Massage im Bereich
des Bruchs erst, nachdem ein Arzt bestatigt hat, dass der Knochen
geheilt ist und der Druck der Massage den frisch geheilten Knochen
nicht beschadigt.

* Hoher Blutdruck: Die Vibrationsmassage Ubt Druck aus und fuhrt
zu einer verstarkten Durchblutung, wodurch der Blutdruck steigt.
Wenn Sie unter Blutdruckproblemen leiden, sollten Sie Ihren
Blutdruck vor und nach der Massage messen..

- Herzprobleme: Einige Arzte raten von einer Massage ab, wenn Sie
unter Herzproblemen leiden. Konsultieren Sie lhren Arzt.

* Schwangerschaft: Wahrend der Schwangerschaft sollte die
Massagepistole nur am Oberkdrper und nur nach RUcksprache mit
einem Arzt verwendet werden.

» Hautinfektionen: Verwenden Sie die Massagepistole nicht an
Stellen, die durch eine Hautinfektion geschadigt wurden, da dies zu

weiteren Verletzungen der betroffenen Stelle fUhren kann.




WARTUNG

Vermeiden Sie eine standige Verbindung mit dem Ladegerat. Dies
erhoht die Wahrscheinlichkeit, dass die Batterie beschadigt wird.

Um die Massagepistole zu reinigen, trocknen Sie das Gerat mit
einem weichen, trockenen Tuch ab.

Lassen Sie den Motor nicht an, wahrend die Massagepistole
aufgeladen wird.

Bewahren Sie die Massagepistole bei Nichtgebrauch in ihrem
Etui auf.

Setzen Sie das Ladegerat (Adapter) keinen StéRen aus.
Verwenden Sie kein beschadigtes Ladegerat (Adapter), es kann zu
Schaden am Gerat fUhren, die nicht durch die Garantie abgedeckt sind!

Nehmen Sie die Batterie heraus, wenn Sie das Gerat entsorgen.

Schalten Sie das Gerat aus, bevor Sie den Akku herausnehmen.




Wir bedanken uns fur lhren Einkauf.
Beim Bedarf stehen wir gerne zur VerfiUgung:

Hersteller/Importeur
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Q@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

Wir haften nicht fur etwaige Druckfehler.
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Spole¢nost si vyhrazuje pravo na zmény v disledku vylepseni
vyrobku bez pfedchoziho upozornéni.
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Masazni hlava

(vyménitelna)

Aktivace zahfivani

Signalizace



SEZNAM DiLU

1. Zarizeni (1)

2. Nabijeci kabel typu C (1)
3. Navod k obsluze (1)

4. Kulova hlava (1)

5. Vidlicova hlava (1)

6. Spiralni hlava (1)

7. Plocha hlava (1)

SPECIFIKACE

Vstupni parametry

DC5V,2A

Rychlost

3200 otacek za minutu

Napajeni z baterie

7,4V 1800 mAh




Masazni pistole MISURA s funkci tepelné maséaze je ru¢ni pfistroj
pro péci o svaly, ktery vdm pomuze zvladnout kazdodenni stres
a bolesti svall. Tento maséazni pfistroj na celé télo je vhodny pro

profesionalni i soukromé pouziti. Masazni pistole MISURA snizuje
bolest svall po cvi¢eni, zmiriuje stres, uvoliuje napjaté svaly

a zmirnuje bolest. Masazni pistole pouzivaji Iékafi, chiropraktici, trenéfi
a fyzioterapeuti k rGznym fyzikaInim osetfenim. Podporuje krevni ob&h
a tok lymfy ve svalech.

Masazni pistole MISURA ma nékolik stupnu rychlosti,
takze Ize nastavit idedlni silu vibraci pro cilenou ulevu.
Je maly, tichy a vykonny, takzZe jej Ize pouzit prakticky kdekoli:

* V posilovné pred tréninkem, béhem né&j a po ném pro zvyseni
vykonnosti, proti bolesti svalt.
* V praci, pro relaxaci b&€hem dlouhych pracovnich smén.

* Vauté, vlaku nebo letadle pro snizeni ztuhlosti a bolesti svalu.




Masazni pistole MISURA vyuziva Ucinek perkusni terapie, nazyvané
také vibracni terapie. Stejna technologie se pouziva také ve fyzioterapii,
sportovnim tréninku a chiropraxi.
Bylo prokazano, Ze perkusni terapie ma nasledujici uéinky:
*  Zvysuje prltok krve do osetfovanych svalovych skupin a snizuje
hladinu kyseliny mlé¢né v téchto oblastech.
*  Zvysuje rozsah pohybu a zmirfuje napéti a ztuhlost.
e Zabranuje signalim bolesti, aby se dostaly do mozku,
takze se |éC¢ena osoba nejen Iépe pohybuje, ale také se citi Iépe.
°  Zmirnuji zanét tim, ze vypuzuji extracelularni tekutiny,
napfiklad synovii.
* Usnadnuje zvysSeni sportovniho vykonu.
* Zmirnuje bolest a zlepsuje zasobovani téla zivinami a kyslikem.
* Urychluje regeneraci po cvi¢eni a snizuje pravdépodobnost zranéni.
*  Zlepsuje celkovy stav mékkych tkani téla.
e Zabranuje zanétdm zplsobenym srdsty mezi fasciemi a svaly.

Tato zjisténi vychazeji z fady odbornych studii o perkusni terapii.
Pred perkusni terapii je tfeba se poradit s |ékafem.

B

1. Zapnuto/vypnuto

Pristroj zapnete stisknutim a podrzenim
tlac¢itka Start po dobu tfi sekund. Na displeji
se zobrazi ,00". Dalsim stisknutim tlacitka
Start spustite funkci tepelného zdroje.

Tla¢itko Start




Jakmile je pfistroj zapnuty, stisknéte tlacitko plus (+) pro spusténi
funkce masaze. Poté stisknéte plus (+) pro zvyseni intenzity nebo
minus (-) pro jeji snizeni.

2. Nastaveni sily

Pristroj zac¢ina s nulovym nastavenim sily.

Jednim stisknutim tlacitka + nebo - ji zvysite nebo snizite
o jeden stupen. Maximalni nastaveni je 32.

Stupeh 1 odpovida rychlosti 1650 otacek/min.

Kazdy dalsi stupen zvysi otacky o 50 otacek/min.
Nejvyssi stupen 32 odpovida rychlosti 3200 otacek/min.

3. Nastaveni teploty
Maximalni stupen ohfevu je 4. Jednim stisknutim tlacitka Start
prepnete o jeden stupen ohfevu vyse.

Tepelny zdroj
pro termickou
regeneraci
a EMS funkci

« Uroven1=40°C
° Stupen2=45°C
« Uroven 3=50°C
« Uroven 4 =55°C

Dalsi stisk tlacitka Start
tepelny ohrev opét vypne.

4. EMS Funkce
Po zapnuti stroje stisknéte tlacitko Start a funkce EMS za¢ne pracovat.
Poté pomoci tlacitek ,+* /- zvolte pozadovanou Uroven intenzity EMS
v rozmezi 01-15.




MASAZNI HLAVICE

Masazni pistole MISURA je vybavena rdznymi masaznimi

néastavci, které urychluji hojeni v raznych situacich.

K dispozici jsou nasledujici hlavy:

1. Plocha hlava

Plocha masazni hlavice je vhodna pro velké
ploché svalové skupiny zad, bficha a pazi.
Pouziva se také k myofascialni relaxaci.
Napjaté svaly mohou ztvrdnout. Myofascialni
relaxace tento stres zmirnuje.

2. Kulova hlava

Tato hlavice je jednim z nej¢astéji pouzivanych
nastavcl a pouzZiva se k osetfeni velkych
svalovych skupin v téle. Je vhodna pro velké

a stfedné velké svalové partie.

3. Spiralni hlava

Tato masazni hlavice se pouziva k hloubkové
masazi tkani v oblastech, jako jsou chodidla,
klouby, dlang&, slachy a plantarni fascie.

4. Vidlicova hlava
Tato masazni hlavice se ¢asto pouziva pro
oblast patefe a Achillovy Slachy. Poskytuje

hlubsi masaz nez jiné masazni hlavice.
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VYMENA MASAZNICH HLAVIC

Chcete-li nasadit novou masazni hlavici, postupujte
podle nasledujicich pokynu:

1. Uvolnéte pfipojenou masazni hlavici.

2. Vyberte spravnou hlavu pro pozadovanou cast téla.
3. Nasad'te novou masazni hlavici na pistoli.

Poznamka: Ujistéte se, ze je masazni hlavice spravné pripevnéna,
aby nedoslo ke zranéni.

nebo
— >
Instalace nebo
(=

Instalace dokoncena

DISPLEJ A SIGNALIZACE

Na displeji se zobrazi aktualni nastaveni pistole.
Po zapnuti se zobrazi ,00" Pfi nabijeni blika signalizacni kontrolka.



1)

_— _—

Displej Svételna signalizace

Pred prvnim pouzitim pistoli pIné nabijte. BE€hem nabijeni pistole
signalni svétlo blika a po Uplném nabiti sviti nepretrzité. Doba nabijeni
je priblizné 4 hodiny. Nabijeci USB kabel je soucasti baleni.

——1

Zastrcka neni soucasti baleni.
Upozornéni: PouZijte pouze
zastréku s hodnotami 5V / 2A.




BEZPECNOSTNI POKYNY

Pred pouzitim tohoto spotrebice si pfectéte vSechny
bezpecnostni pokyny.

Aby se snizilo riziko Urazu elektrickym proudem, pozaru, zranéni

nebo jinych skod, musi se masazni pistole MISURA pouzivat v souladu
s nasledujicimi bezpecnostnimi pokyny:

¢ Tento vyrobek mohou pouzivat pouze dospéli.

eV pfipadé pochybnosti se poradte s fyzioterapeutem nebo |ékarem.

*  Masazni pistoli nepouzivejte na jednu na tutéz svalovou skupinu
déle nez 60 sekund.

* Masazni pistoli pouzivejte pouze na suchou pokozku,
nikdy ne na mokrou. Masazni pistoli Ize pouzivat pres obleceni.

*  Masazni pistoli MISURA pouzivejte pouze na méeékkou svalovou tkan
se spravnym nastavcem.

* Nikdy nepouzivejte masazni pistoli na hlavu, kostnaté oblasti
nebo citlivé casti téla.

* Pouzivani masazni pistole by nemeélo zplsobovat bolest
ani nepfijemné pocity.

*  Nespravné pouziti masazni pistole muize zplsobit pohmozdéni.
V takovém pfipadé musi byt IéCba okamzité ukoncena.

* Pouzivejte pouze nastavce pro pfislusné doporucené
svalové skupiny.

* Do vétraciho otvoru masazni pistole nevkladejte zadné predméty.

* Nikdy nedovolte, aby se vétraci otvor dostal do kontaktu s vodou
nebo jinymi kapalinami.



UPOZORNENI

Stejné jako vsechny terapie i vibracni terapie s sebou nese urcité
riziko. Pfed pouzitim masazni pistole se poradte se svym |lékafem.
Zejména pokud v soucasné dobé trpite nékterym z nasledujicich
zdravotnich problému:

¢ Zlomené kosti: Masazni pistoli nepouzivejte v blizkosti zlomenych
kosti. Pouzijte v oblasti zlomeniny az poté, co lékaf potvrdi, Ze se kost
zhojila a zZe tlak masaze neposkodi nové zhojenou kost.

* Vysoky krevni tlak: Vibra¢ni masaz pusobi tlakem a vede ke
zvysenému prokrveni, coz zvysuje krevni tlak. Pokud mate problémy
s krevnim tlakem, zkontrolujte si ho pfed masazi a po ni.

* Srdecéni potize: Néktefi |ékafi nedoporucuji Zzadné masaze,
pokud trpite srde¢nimi potizemi. Poradte se se svym |ékafem.

* Téhotenstvi: BEhem téhotenstvi by se masazni pistole méla
pouzivat pouze na horni ¢ast téla a pouze po konzultaci s Iékafem.

* Kozni infekce: Masazni pistoli nepouzivejte na mista, ktera byla
poskozena kozni infekci, protoze to mdze vést k daldimu poranénf

postizené oblasti.




Vyvarujte se neustalého pfipojeni do nabijecky. Zvysuje se tim
pravdépodobnost poskozeni baterie.

Chcete-li masazni pistoli vycistit, osuste pristroj mékkym
suchym hadrikem.

Béhem nabijeni masazni pistole nestartujte motor.
Pokud masazni pistoli nepouzivate, ulozte ji do pouzdra.

Nabijecku (adaptér) a nevystavujte narazdm.
Nepouzivejte podkozenou nabijecku (adaptér), mize zpUsobit
poskozeni pfistroje bez naroku na zarucni opravu!

PFi likvidaci pfistroje vyjméte baterii.

Pred vyjmutim baterie pfistroj vypnéte.
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MISURA

Dékujeme za Vas nakup.
V pripadé potfeby nas kontaktujte na:

Vyrobce/Dovozce
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

Neruc¢ime za pripadné tiskové chyby.
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Spoloc¢nost si vyhradzuje pravo na zmeny v désledku vylepsenia
vyrobku bez predchadzajuceho upozornenia.
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Rukovat

Masdazna hlava
(vymenitelna)

Aktivacia ohrevu

Signalizacia




ZOZNAM DIELOV

1. Zariadenie (1)

2. Nabijaci kdbel typu C (1)
3. Navod na obsluhu (1)

4. Gulova hlava (1)

5. Vidlicova hlava (1)

6. Spiralova hlava (1)

7. Plocha hlava (1)

SPECIFIKACIE

Vstupné parametre

DC5V,2A

Rychlost

3200 otadcok za minutu

Napajanie z batérie

7,4V 1800 mAh




UvoD
Masdazna pistol MISURA s funkciou tepelnej maséaze je ru¢né zariadenie
na starostlivost o svaly, ktoré vam pomoéze zvladnut kazdodenny stres
a bolest svalov. Tento masazny pristroj na celé telo je vhodny
na profesiondlne aj sukromné pouzitie. Masazna pistol MISURA znizuje
bolest svalov po cvi¢eni, zmierfuje stres, uvolfiuje svalové napatie
a zmiernuje bolest. Masazne pistole pouzivaju lekari, chiropraktici,
tréneri a fyzioterapeuti na rézne fyzikalne oSetrenia. Podporuje krvny
obeh a tok lymfy vo svaloch.

Masazna pistol' MISURA ma niekolko nastaveni rychlosti,
takze si mdzete nastavit idealnu silu vibracii na cielend ulavu.
Je maly, tichy a vykonny, takZze ho mézZete pouzivat prakticky
kdekolvek:

* V posilnovni pred, pocas a po tréningu na zvysenie vykonu,
proti bolesti svalov.

eV praci na relaxaciu pocas dlhych pracovnych zmien.

¢V aute, vlaku alebo lietadle na znizenie stuhnutosti a bolesti svalov.




Masazna pistol' MISURA vyuziva Ucinok perkusnej terapie, nazyvanej
aj vibracna terapia. Rovnaka technoldgia sa pouziva aj vo fyzioterapii,
Sportovom tréningu a chiropraxii.

Perkusna terapia ma tieto uéinky:
* Zvysuje prietok krvi do oSetrovanych svalovych skupin a znizuje
hladinu kyseliny mlie¢nej v tychto oblastiach.
e Zvysuje rozsah pohybu a zmiernuje napatie a stuhnutost.
* Zabranuje prenikaniu signalov bolesti do mozgu,
aby sa osetrovana osoba nielen lepSie pohybovala, ale aj lepsie citila.
°  Zmiernuju zapal vylucovanim extracelularnych tekutin,
ako je napriklad synovia.
¢ Ulahcuje zvysenie Sportového vykonu.
* Zmiernuje bolest a zlepsuje zasobovanie tela zivinami a kyslikom.
e Urychluje regeneraciu po cvi¢eni a znizuje pravdepodobnost
zranenia.
*  Zlepsuje celkovy stav makkych tkaniv tela.
* Zabranuje zapalom spdsobenym zrastmi medzi fasciami a svalmi.

Tieto zistenia vychadzaju z viacerych odbornych studii o perkusnej
terapii. Pred perkusnou terapiou je potrebné poradit sa s lekdrom.

B

1. Zapnuté/vypnuté

Ak chcete zariadenie zapnut, stlaéte a podrzte tlagidlo Start na tri
sekundy. Na displeji sa zobrazi ,00* Opatovnym stlacenim tlacidla
Start spustite funkciu zdroja tepla.



Po zapnuti pristroja stlacte tlac¢idlo
plus (+), ¢im spustite masaznu
funkciu. Potom stlacte plus (+), ak
chcete zvysit intenzitu, alebo minus
(-), ak ju chcete znizit.

2. Nastavenie sily
Pristroj sa spusti s nulovym nastavenim sily.

Stlacenim tlacidla + alebo - ho zvysite alebo znizite Tlagidlo Start
o jeden stupen. Maximalne nastavenie je 32.

Stupen 1zodpoveda rychlosti 1650 ot/min. Kazdy dalsi

prevodovy stupen zvysuje otacky o 50 otacok za minutu.

Najvys3si prevodovy stupen 32 zodpoveda rychlosti 3200 ot/min.

3. Nastavenie teploty
Maximalny stuper ohrevu je 4. Stlacenim tlacidla Start prepnete

na vyssi stupen ohrevu.

Tepelny zdroj
pre termicku
regeneraciu

° Stupenl=40°C
a funkcie EMS

° Stupen2=45°C
* Stupen 3=50°C
° Stupen 4 =55°C

Opatovnym stlacenim
tlagidla Start sa ohrev vypne.

4. Funkcia EMS

Po zapnuti stroja stla¢te tlagidlo Start a funkcia EMS za&ne pracovat.
Potom pomocou tlacidla ,+*/ ,-* vyberte pozadovanu Uroven intenzity
EMS v rozsahu 01-15.



MASAZNE HLAVICE

Masdazna pistol' MISURA je vybavena r6znymi masaznymi
nastavcami, ktoré urychluju lie€bu v réznych situaciach.

K dispozicii su tieto hlavice:

1. Plocha hlava

Plocha masazna hlavica je vhodna na velké
ploché svalové skupiny chrbta, brucha a ruk.
Pouziva sa aj na myofascidlne uvolnenie.
Napaté svaly moézu stvrdnut. Myofascialna
relaxacia zmiernuje tento stres.

2. Gulova hlava

Tato hlavica je jednym z najcastejsie
pouzivanych nastavcov a pouziva

sa na osSetrenie velkych svalovych skupin
v tele. Je vhodny pre velké a stredne
velké svalové partie.

3. Spiralova hlava

Tato masazna hlavica sa pouziva na hibkovu
masaz tkaniv v oblastiach, ako su chodidla,
kiby, dlane, §lachy a plantarne fascie.

4. Vidlicova hlava

Tato masazna hlavica sa ¢asto pouziva

na masaz chrbtice a Achillovej Slachy. Poskytuje
hibSiu masaz ako iné masazne hlavice.
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VYMENA MASAZNYCH HLAVIC

Ak chcete namontovat novi masdaznu hlavicu,
postupujte podla nizSie uvedenych pokynov:

1. Uvolnite pripevnend masaznu hlavicu.

2. Vyberte spravnu hlavicu pre pozadovanu Cast tela.
3. Nasadte na pistol novd maséaznu hlavicu.

Poznamka: Uistite sa, ze je masazna hlavica spravne pripevnena,
aby nedoslo k poraneniu.

alebo
— >
Instalacia alebo

InStaladcia dokoncena

DISPLEJ A SIGNALIZACIA

Na displeji sa zobrazia aktualne nastavenia pistole. Po zapnuti
sa zobrazi ,,00". Pocas nabijania blika kontrolka.



1)

_— _—

Zobrazenie Svetelna indikacia

Pred prvym pouzitim pistol Uplne nabite. Pocas nabijania pistole blika
sighalizagné svetlo a po Uplnom nabiti svieti nepretrzite. Cas nabijania
je priblizne 4 hodiny. Sucastou balenia je nabijaci kdbel USB.

——1

Zastrcka nie je sucastou
balenia. Upozornenie:
Pouzivajte iba zastréku

s hodnotami 5 V/2 A.




BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim tohto spotrebica si precitajte vSetky
bezpecnostné pokyny.

Aby sa znizilo riziko Urazu elektrickym prudom, poziaru, zranenia
alebo iného poskodenia, masazna pistol MISURA sa musi pouzivat
v sulade s nasledujucimi bezpec¢nostnymi pokynmi:

« Tento vyrobok mézu pouzivat len dospeli.
eV pripade pochybnosti sa poradte s fyzioterapeutom alebo lekarom.

*  Masaznu pistol nepouzivajte na tu istu svalovud skupinu dlhsie
ako 60 sekund.

*  Masaznu pistol pouZzivajte len na suchu pokozku,
nikdy nie na mokru. Masaznu pistol'mozno pouzivat cez oblecenie.

*  Masaznu pistol MISURA pouzivajte len na makké svalové tkanivo
SO spravnym nastavcom.

*  Masdaznu pistol nikdy nepouzivajte na hlavu, kostnaté oblasti
alebo citlivé ¢asti tela.

*  PouZivanie masaznej pistole by nemalo spésobovat bolest
ani nepohodlie.

¢ Nespravne pouzivanie masaznej pistole mbze spbdsobit modriny.
V takom pripade sa musi liecba okamzite ukoncit.

* Pouzivajte iba nastavce pre odporucané svalové skupiny.
* Do vetracieho otvoru masaznej pistole nevkladajte ziadne predmety.

* Nikdy nedovolte, aby sa ventilator dostal do kontaktu s vodou
alebo inymi kvapalinami.



UPOZORNENIE

Tak ako vSetky terapie, aj vibrac¢na terapia so sebou nesie urcité
riziko. Pred pouzitim masaznej pistole sa poradte so svojim
lekarom. Najma ak v sucasnosti trpite niektorym z nasledujucich
zdravotnych problémov:

¢ Zlomené kosti: Masaznu pistol nepouZivajte v blizkosti zlomenych
kosti. Masaz v oblasti zlomeniny pouzivajte az po potvrdeni lekarom,
Ze sa kost zahojila a Ze tlak masaze neposkodi novo zahojenu kost.

* Vysoky krvny tlak: Vibracna masaz vyvija tlak a vedie k zvysenému
prietoku krvi, Co zvysuje krvny tlak. Ak mate problémy s krvnym
tlakom, skontrolujte si krvny tlak pred masazou a po nej.

* Problémy so srdcom: Niektori lekari neodporucaju masaz, ak mate
problémy so srdcom. Poradte sa so svojim lekdarom.

¢ Tehotenstvo: Pocas tehotenstva by sa masazna pistol mala pouzivat
len na hornu cast tela a len po konzultacii s lekarom.

* Kozné infekcie: NepouZivajte masaznu pistol na miestach,
ktoré boli poskodené koznou infekciou, pretoze to moze viest
k dalSiemu poskodeniu postihnutej oblasti.




Vyhnite sa neustalemu pripojeniu k nabijacke.
Tym sa zvysuje pravdepodobnost poskodenia batérie.

Ak chcete masaznu pistol vycistit, vysuste zariadenie makkou,
suchou handri¢kou.

Pocas nabijania masaznej pistole nestartujte motor.

Ak masaznu pistol nepouzivate, ulozte ju do puzdra.

Nevystavujte nabijacku (adaptér) narazom.
Nepouzivajte poskodenu nabijacku (adaptér), moze dojst
k poskodeniu zariadenia bez zarucnej opravy!

Pri likvidacii zariadenia vyberte batériu.

Pred vybratim batérie zariadenie vypnite.
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MISURA

Dakujeme vam za nakup.
V pripade potreby nas kontaktujte na:

Vyrobca/dovozca
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

Za tlacové chyby nenesieme zodpovednost.
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A vallalat fenntartja a jogot, hogy a termékfejlesztések miatt el6zetes
értesités nélkul valtoztatasokat eszkozoljon.
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ATTEKINTES

%

Fogantyu

Masszazsfej
(cserélhetd)

A melegités aktivalasa

Jelzés




ALKATRESZ LISTA

1. Készulék (1)

2. C tipusu toltékabel (1)
3. Hasznalati utasitas (1)
4. Gombfej (1)

5. Villafej (1)

6. Spiralfej (1)

7. Lapos fej (1)

SPECIFIKACIOK

Bemeneti paraméterek DC5V,2A

Gyorsasag 3200 fordulat/perc

Akkumulatoros tapegység 7,4V 1800 mAh




BEVEZETES
A MISURA masszazspisztoly hémasszazs funkcioval egy kézi
izomapold eszkdz, amely segit a mindennapi stressz és izomfajdalmak
kezelésében. Ez a teljes testmasszirozd professzionalis és
maganhasznalatra egyarant alkalmas. A MISURA masszazspisztoly
csokkenti az edzés utani izomfajdalmat, enyhiti a stresszt, ellazitja
a feszult izmokat. és enyhiti a fajdalmat. A masszazspisztolyokat
orvosok, csontkovacsok, edzék és fizioterapeutak hasznaljak kulonbozd

fizikai kezelésekhez. El&segiti a vérkeringést és a nyirokdramlast az
izmokban.

A MISURA masszazspisztoly tobb sebességfokozattal rendelkezik,
igy beallithatja az idedlis rezgéserésséget a célzott enyhtlés
érdekében. Kicsi, csendes és nagy teljesitménydi, igy gyakorlatilag
barhol hasznalhaté:

* Az edzbteremben edzés elbtt, kdzben és utan a teljesitmény
novelése érdekében, izomfajdalom ellen.

* Munkahelyen, a hosszU muszakok alatti kikapcsolédashoz.

* Autdéban, vonaton vagy repulén a merevség és az izomfajdalom
csOkkentése érdekében.




A MISURA masszazspisztoly az Utésterdpia, mas néven vibracids terapia
hatdsat hasznalja. Ugyanezt a technoldgiat hasznaljak a fizioterapidban,
a sportedzésben és a csontkovacsoknal is.

Az Gitésterapia a kévetkezdé hatasokkal rendelkezik:
* Noveli a véraramlast a kezelt izomcsoportokban, és csdkkenti a tejsav
szintjét ezeken a terUleteken.
* Noveli a mozgastartomanyt és enyhiti a feszultséget és a merevséget.
* Megakadalyozza, hogy a fajdalomjelek eljussanak az agyba,
hogy a kezelt személy ne csak jobban mozogjon, hanem jobban
is érezze magat.
* Csokkentik a gyulladast az extracellularis folyadékok, példaul
a szinoviak kieresztésével.
* Elésegiti a sportteljesitmény ndvekedését.
* Enyhiti a fajdalmat, és javitja a szervezet tapanyag- és oxigénellatasat.
* Felgyorsitja az edzés utani regeneralddast, és csdkkenti a sérulések
valészinlségét.
* Javitja a test lagyszdveteinek altalanos allapotat.
* Megakadalyozza a fascia és az izmok kdzotti 6sszendvések altal
okozott gyulladast.

Ezek a megallapitasok az Utés terdpiaval kapcsolatos szamos szakmai
tanulmanyon alapulnak. Az Utésterapia elétt orvoshoz kell fordulni.

HASZNALAT

1. Be/Ki
A gép bekapcsolasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a Start gombot
harom masodpercig. A kijelzén ,,00* jelenik meg. Nyomja meg Ujra a Start



gombot a héforras funkcié elinditasahoz.
Miutan a gép bekapcsolédott, nyomja
meg a plusz (+) gombot a masszazsfunkcid
elinditdasahoz. Ezutan nyomja meg a plusz
(+) gombot az intenzitds néveléséhez

vagy a minusz (-) gombot az intenzitas
csokkentéséhez.

2. Er6 beidllitasa
A muszer nulleré beallitassal indul. A + vagy - gomb
megnyomasaval novelheti vagy csdkkentheti egy fokkal.
A maximalis beallitas 32. Az 1. fokozat 1650 fordulat/perc
fordulatszamnak felel meg. Minden tovabbi fokozat 50 fordulat/
perc sebességgel noveli a fordulatszamot. A legmagasabb,
32-es fokozat 3200 fordulat/perc fordulatszamnak felel meg.

Start gomb

3. Homérséklet bedllitasa
A maximalis melegitési szint 4. Nyomja meg a Start gombot, hogy egy
melegitési szinttel feljebb kapcsoljon.

Hoéforras
termikus
regeneraciohoz
és EMS funkciok

° szint1=40°C
° szint2=45°C
° szint3=50°C
° szint4=55°C

A Start gomb ismételt
megnyomasaval a melegités
kikapcsol.

4. EMS funkcié

A gép bekapcsolasa utdn nyomja meg a start gombot, és az EMS
funkcio elkezd mikédni. Ezutan a ,+“/ ,-“ gombbal vélassza ki a kivant
EMS intenzitasi szintet 01-15 kozott.



MASSZAZSFEJ]

A MISURA masszazspisztoly kililénb6zé masszazsfelszerelésekkel
van felszerelve, amelyek kiilénb6z6 helyzetekben felgyorsitjak
a gyogyulast. A kovetkezé fejek allnak rendelkezésre:

1. Lapos fej

A lapos masszazsfej alkalmas a hat, a has

és a karok nagy, lapos izomcsoportjaira.

A myofascidlis relaxacidra is hasznaljak.

A feszUlt izmok megkeményedhetnek.

A myofaszcidlis relaxacioé feloldja ezt a stresszt.

2. Gémbfej

Ez a fej az egyik leggyakrabban hasznalt

rogzités, és a test nagy izomcsoportjainak
—
—

kezelésére szolgal. Alkalmas nagyméretd
és kdzepes méretl izomrészek.

3. Spiralfej

Ezt a masszazsfejet mélyszoveti masszazsra

hasznaljak olyan teruleteken, mint a lab,

az izUletek, a tenyér, az inak és a talpi fascia. =

|

|

4. Villafej

Ezt a masszazsfejet gyakran hasznaljak a gerinc
és az Achilles-in teruletén. Mélyebb masszazst
biztosit, mint mas masszazsfejek.




MASSZAZSFEJEK CSEREJE

Az Gj masszazsfej felszereléséhez kdvesse az alabbi utasitasokat:
1. Engedje ki a csatlakoztatott masszazsfejet.

2. Valassza ki a megfeleld fejet a kivant testrészhez.

3. Helyezze az Uj masszazsfejet a pisztolyra.

Megjegyzés: A sérilések elkerUlése érdekében gy6z&6djon meg rdla,
hogy a masszazsfej megfeleléen van rogzitve.

vagy

«—

Telepités vagy

A telepités befejezédott

KIJELZO ES JELZESEK

A kijelzé6n megjelennek az aktualis pisztolybeallitasok. A bekapcsolas
utan a 00" jelenik meg a kijelzén. A jelzéfény toltés kozben villog.



1)
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Megjelenités Fényjelzés

Elsé hasznalat eldtt toltse fel teljesen a pisztolyt. A jelzé6fény villog, amig
a pisztoly toltédik, és folyamatosan vilagit, amikor teljesen feltoltédott.
A toltési idd korulbelll 4 6ra. USB toltékabel is jar hozza.

——1

A csatlakozé nem tartozék.
Megjegyzés: Kizarélag 5V/2A
teljesitményU csatlakozot
hasznaljon.

tipus C




BIZTONSAGI UTASITASOK

A késziilék haszndlata el6tt olvassa el az 6sszes biztonsagi utasitast.

Az dramuUtés, tlz, sérulés vagy egyéb karok kockazatanak csokkentése
érdekében a MISURA masszazs pisztolyt az aldbbi biztonsagi
utasitasoknak megfeleléen kell hasznalni:

*  Ezt aterméket csak felnéttek hasznalhatjak.

* Ha kétségei vannak, forduljon fizioterapeutahoz vagy orvoshoz.

¢ Ne hasznalja a masszazspisztolyt ugyanazon az izomcsoporton
egyszerre 60 masodpercnél tovabb.

* A masszazspisztolyt csak szaraz béron haszndlja,
soha nem nedvesen. A masszazspisztoly ruhazaton keresztul
is hasznalhaté.

* A MISURA masszazspisztolyt csak lagy izomszdveteken hasznalja
a megfeleld rogzitéssel.

* Soha ne hasznalja a masszazspisztolyt a fejen, csontos tertleteken
vagy a test érzékeny részein.

* A masszazspisztoly hasznalata nem okozhat fajdalmat vagy
kellemetlenséget.

* A masszazspisztoly helytelen hasznalata zdzédasokat okozhat. Ebben
az esetben a kezelést azonnal le kell allitani.

* Csak az ajanlott izomcsoportokhoz hasznaljon tartozékokat.

* Ne helyezzen semmilyen targyat a masszazspisztoly
szell6z&nyilasaba.

* Soha ne engedje, hogy a szell6zényilds vizzel vagy
mas folyadékkal érintkezzen.



FIGYELMEZTETES

Mint minden terdpia, a vibracios terapia is hordoz némi kockazatot.
A masszazspisztoly hasznalata elétt konzultaljon orvosaval.
Kuléndsen akkor, ha jelenleg az aldbbi egészséglgyi problémak
barmelyikében szenved:

* Torott csontok: Ne haszndlja a masszazspisztolyt torott csontok
kdzelében. A torés terlletén csak akkor hasznalja, ha az orvos
megerdsitette, hogy a csont begyodgyult, és a masszazs nyomasa
nem karositja az Ujonnan gydgyult csontot.

* Magas vérnyomas: A vibraciés masszazs nyomast gyakorol,
és fokozott véraramlashoz vezet, ami ndveli a vérnyomast.
Ha vérnyomasproblémai vannak, ellendrizze a vérnyomasat
a masszazs elétt és utan.

* Szivproblémak: Egyes orvosok nem javasoljak a masszazst,
ha szivproblémaktoél szenved. Forduljon orvosahoz.

* Terhesség: Terhesség alatt a masszazspisztolyt csak a felsdtestre
szabad hasznalni, és csak az orvossal valé konzultaciot kovetden.

* Boérferté6zések: Ne hasznalja a masszazspisztolyt olyan teruleteken,
amelyeket bérfertdzés karositott, mivel ez az érintett terulet tovabbi

séruléséhez vezethet.




KARBANTARTAS

KeruUlje a toltéhoz vald allandé csatlakozast. Ez noveli az akkumulator
karosodasanak valdszinliségét.

A masszazspisztoly tisztitdsahoz szaritsa meg a készuléket puha,
szaraz anyaggal.

Ne inditsa be a motort, amig a masszazspisztoly toltédik.
Amikor nem hasznalja, tarolja a masszazspisztolyt a tokjaban.

Ne tegye ki a toltét (adaptert) aramutésnek. T
Ne hasznaljon sérult toltét (adaptert), mert garancialis javitas nélkul C
karosithatja a készUléket!

A készUlék artalmatlanitasakor vegye ki az akkumulatort.

Az akkumulator eltavolitasa elétt kapcsolja ki a készuléket.
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MISURA

Koszonjuk a vasarlast.
Ha szUkséges, |[épjen kapcsolatba vellnk
a kovetkezé cimen:

Gyarté/Importer
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714

www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

Nem vallalunk felelésséget az esetleges tipografiai hibakért.
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PRZEGLAD

(l

Uchwyt

Gtowica masujaca
(wymienna)

Wyswietlacz

Aktywacja ogrzewania

Sygnalizacja




KATALOG CZESCI

1. Sprzet (1)

2. Kabel do tadowania typu C (1)
3. Instrukcja obstugi (1)

4. Gtowica kulowa (1)

5. Gtowica widelca (1)

6. Gtowica spiralna (1)

7. Gtowica ptaska (1)

SPECYFIKACIJE

Parametry wejsciowe DC5V,2A

Predkos¢ 3200 obr.

Zasilanie akumulatorowe 7,4V 1800 mAh




PRZEDSTAWIENIE URZADZENIA
Pistolet do masazu MISURA z funkcja masazu termicznego,
to podreczne urzadzenie do pielegnacji miesni, ktére pomaga radzic¢
sobie z codziennym stresem i bolem miesni. Urzadzenie do masazu
catego ciata nadaje sie do uzytku profesjonalnego i prywatnego.
Pistolet do masazu MISURA zmniejsza bél miesni po ¢wiczeniach,
tagodzi stres, rozluznia napiete miesnie i zmiejsza bdl. Pistolety
do masazu sa uzywane przez lekarzy, kregarzy, treneréw
i fizjoterapeutéw do réznych zabiegow fizycznych. Wspomaga
krazenie krwi i przeptyw limfy w miesniach.

Pistolet do masazu MISURA ma kilka ustawien predkosci,
dzieki czemu mozna dostosowac¢ idealng site wibracji dla
ukierunkowanej ulgi. Jest maty, cichy i mocny, wiec mozna
go uzywac praktycznie wszedzie:

* W sitowni przed, w trakcie i po treningu w celu zwiekszenia
wydajnosci, przeciw bélom migsniowym.

* W pracy, dla relaksu podczas dtugich zmian.

* W samochodzie, pociggu lub samolocie, aby zmniejszy¢ sztywnos¢
i bol miesni.




Pistolet do masazu MISURA wykorzystuje dziatanie terapii perkusyjnej,
zwanej rowniez wibracyjna. Ta sama technologia jest wykorzystywana w
fizjoterapii, treningu sportowym i chiropraktyce.

Wykazano, ze terapia perkusyjna przynosi nastepujace efekty:

*  Zwieksza przeptyw krwi do leczonych grup miesniowych i zmniejsza
poziom kwasu mlekowego w tych miejscach.

*  Zwieksza zakres ruchu, tagodzi napiecie i sztywnosc.

* Zapobiega docieraniu sygnatéw bdélowych do mdzgu, tak, aby leczona
osoba nie tylko lepiej sie poruszata, ale takze lepiej sie czuta.

*  Zmniejsza stan zapalny poprzez wydalania ptynéw pozakomaorkowych,
takich jak maziéwka.

* Utatwia zwiekszenie wydajnosci sportowe;j.

* tagodzi bdli poprawia doptyw sktadnikéw odzywczych i tlenu
do organizmu.

* Przyspiesza regeneracje po ¢wiczeniach i zmniejsza
prawdopodobienstwo wystapienia kontuzji.

*  Poprawia ogdlny stan tkanek miekkich ciata.

* Zapobiega stanom zapalnym spowodowanym zrostami miedzy
powiezig a miesniami.

Whnioski te sg oparte na wielu profesjonalnych badaniach dotyczacych
terapii perkusyjnej. Przed rozpoczeciem terapii perkusyjnej nalezy
skonsultowac sie z lekarzem.

B

1. Wiaczenie i wytaczenie urzadzenia
Aby wiaczy¢ maszyne, nacisnij i przytrzymaj przycisk Start przez trzy sekundy.
Na wyswietlaczu pojawi sie ,00". Nacisnij ponownie przycisk Start, aby



uruchomic funkcje termiczna. Po wigczeniu
urzadzenia nacisnij przycisk plus (+), aby
uruchomic funkcje masazu. Nastepnie
nacisnij plus (+), aby zwiekszyc¢ intensywnosc
lub minus (-), aby ja zmniejszyc.

2. Ustawienie sity
urzadzenie rozpoczyna prace

z ustawieniem sity zerowej. Nacisnij

przycisk + lub -, aby zwiekszy¢ lub zmniejszyc
ja o jeden stopien. Maksymalne ustawienie

to 32. Stopien 1 odpowiada predkosci 1650 obr.
Kazdy dodatkowy bieg zwieksza predkosc¢

Przycisk startowy

0 50 obr. Najwyzszy bieg 32 odpowiada
predkosci 3200 obr.

3. Ustawienie temperatury
Maksymalny poziom ogrzewania, to poziom 4. Nacisna¢ przycisk Start,
aby przetaczyc¢ o jeden poziom ogrzewania w gore.

Zrédto ciepta
do regeneracji
termicznej
i funkcje EMS

* Poziom1=40°C
* Stopien2=45°C
* Poziom 3=50°C
* Poziom 4 =55°C

Ponowne nacisniecie
przycisku Start wytacza
ogrzewanie.

4. Funkcja EMS

Po witaczeniu urzadzenia nacisnij przycisk start, aby uruchomic¢
funkcje EMS. Nastepnie uzyj przycisku ,+*/ ,-* aby wybrac zadany
poziom intensywnosci EMS w zakresie 01-15.



GLOWICA DO MASAZU

Pistolet do masazu MISURA jest wyposazony w rézne przystawki
masujace, ktore przyspieszajg leczenie w réznych sytuacjach.

Dostepne s3 nastepujace tytuty:

1. Glowica ptaska

Ptaska gtowica masujaca nadaje sie do
duzych ptaskich grup miesniowych plecow,
brzucha i ramion. Stosuje sie go réwniez

do rozluzniania miesniowo-powieziowego.
Napiete miesnie moga stwardniec.
Rozluznienie miesniowo-powieziowe tagodzi
ten stres.

2. Gtowica kulowa

Gtowica ta jest jedna z najczesciej
stosowanych i stuzy do leczenia duzych grup
miesniowych. Nadaje sie do duzych i sredniej
wielkosci czesci miesni.

3. Glowica spiralna

Ta gtowica stuzy do masazu tkanek gtebokich
w takich miejscach jak stopy, stawy, dtonie,
Sciegna i powiez podeszwowa.

4. Gtowica widelca

Ta gtowica do masazu jest czesto stosowana
do kregostupa i okolic sciegna Achillesa.
Zapewnia gtebszy masaz niz inne gtowice

masujace.

=
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WYMIANA GLOWICY MASUJACEJ]

Aby zamontowaé nowa gtowice masujaca, nalezy postgpowac
zgodnie z ponizszymi instrukcjami:

1. Odtgcz gtowice masujaca.

2. Wybierz odpowiedniag gtowice dla zadanej czesci ciata.

3. Zatdéz nowa gtowice masujgca na pistolet.

Uwaga: Upewnij sie, ze gtowica masujaca jest prawidtowo
zamocowana, aby uniknac¢ obrazen.

lub
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Instalacja lub

Instalacja zakonczona
WYSWIETLACZ | SYGNALIZACIA

Na wyswietlaczu pojawia sie aktualne ustawienia pistoletu.

Po wiaczeniu na wyswietlaczu pojawia sie ,,00“ Lampka kontrolna
miga podczas tadowania.



1)
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Wyswietlacz Sygnalizacja

Przed pierwszym uzyciem nalezy w petni natadowac pistolet. Lampka
sygnalizacyjna miga podczas tadowania pistoletu i pozostaje wiaczona
w sposob ciggty po petnym natadowaniu. Czas tadowania wynosi okoto
4 godzin. W zestawie znajduje sie kabel USB do tadowania.

——1

Wtyczka nie jest czescia
zestawu. Uwaga: Nalezy
uzywac wytacznie wtyczki
o parametrach 5V/2A.




INSTRUKCIJE BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy przeczyta¢ wszystkie instrukcje
bezpieczenstwa.

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem, pozaru, obrazen lub

innych szkdd, pistolet do masazu MISURA musi by¢ uzywany zgodnie

Z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa:

Ten produkt moze by¢ stosowany wytacznie przez osoby doroste.

W razie watpliwosci nalezy skonsultowac sie z fizjoterapeuta
lub lekarzem.

Nie nalezy uzywac pistoletu do masazu na tej samej grupie
miesniowej jednorazowo dtuzej niz 60 sekund. -
Pistolet do masazu nalezy stosowac tylko na suchej skorze, -

ona nigdy nie moze by¢ mokra. Pistolet do masazu moze by¢ uzywany
przez ubranie.

Pistolet do masazu MISURA nalezy stosowac tylko na miekkiej tkance
miesniowej z odpowiednim mocowaniem.

Nigdy nie uzywaj pistoletu do masazu na gtowie, obszarach kostnych
lub wrazliwych czesciach ciata.

Uzywanie pistoletu do masazu nie powinno powodowac bdlu
ani dyskomfortu.

Niewtasciwe uzycie pistoletu do masazu moze spowodowac zasinienie.
W takim przypadku nalezy natychmiast przerwac leczenie.

Uzywaj tylko przystawek do zalecanych grup miesniowych.

Nie wktadaj zadnych przedmiotéw do otworu wentylacyjnego
pistoletu do masazu.

Nigdy nie dopuszczaj, aby odpowietrznik kontaktowat sie z woda lub
innymi ptynami.
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Jak kazda terapia, terapia wibracyjna rowniez niesie ze soba pewne
ryzyko. Przed uzyciem pistoletu do masazu nalezy skonsultowac sie
z lekarzem. Zwtaszcza jesli obecnie cierpisz na ktérys z ponizszych
problemdw zdrowotnych:

«  Ztamane kosci: Nie nalezy uzywac pistoletu do masazu w poblizu
ztamanych kosci. Stosowac w miejscu ztamania dopiero po
potwierdzeniu przez lekarza, ze kosc¢ sie zagoita i ze ucisk masazu nie
uszkodzi nowo zagojonej kosci.

*  Woysokie ci$nienie: Masaz wibracyjny wywiera nacisk i prowadzi do
zwiekszenia przeptywu krwi, co podnosi cisnienie krwi. Jesli masz
problemy z cisnieniem, sprawdz je przed i po masazu.

* Problemy z sercem: Niektérzy lekarze nie zalecajg zadnego
masazu, jesli cierpisz na problemy z sercem. Nalezy skonsultowac sie
z lekarzem.

* Cigza: W czasie cigzy pistolet do masazu powinien by¢ uzywany
tylko na gérnej czesci ciata i tylko po konsultacji z lekarzem.

» Infekcje skér: Nie nalezy uzywac pistoletu do masazu na obszarach,

ktore zostaty uszkodzone przez infekcje skory, poniewaz moze
to prowadzi¢ do dalszych obrazen dotknietego obszaru.




UTRZYMANIE

Unika¢ statego podtaczenia do tadowarki. Zwieksza
to prawdopodobiefAstwo uszkodzenia akumulatora.

Aby wyczysci¢ pistolet do masazu, osusz urzadzenie miekka, sucha
szmatka.

Nie nalezy uruchamiac silnika podczas tadowania pistoletu
do masazu.

Gdy nie jest uzywany, nalezy przechowywac pistolet do masazu
w etui.

Nie nalezy narazac tadowarki (adaptera) na wstrzasy.

Nie nalezy uzywac uszkodzonej tadowarki (adaptera), moze

to spowodowac uszkodzenie urzgdzenia bez mozliwosci naprawy
gwarancyjnej!

Podczas utylizacji urzadzenia nalezy wyja¢ baterie.

Przed wyjeciem baterii nalezy wytaczy¢ urzadzenie.
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Dziekujemy za zakup.
W razie potrzeby skontaktuj sie z nami pod adresem:

Producent/Importer
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za ewentualne btedy typograficzne.
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Podjetje si pridrzuje pravico do sprememb zaradi izboljSav izdelka
brez predhodnega obvestila.
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Rocaj

Masazna glava
(zamenljiva)

Aktivacija ogrevanja

Signalizacija




SEZNAM DELOV

1. Naprava (1)

2. Polnilni kabel tipa C (1)
3. Navodila za uporabo (1)
4. Kroglasta glava (1)

5. Glava vilic (1)

6. Spiralna glava (1)

7. Ploska glava (1)

SPECIFIKACIJE

Vhodni parametri DC5V,2A

Hitrost 3200 vrtljajev na minuto

Baterijsko napajanje 7,4V 1800 mAh




Masazna pistola MISURA s funkcijo toplotne masaze je ro¢na naprava
za nego misic, ki vam pomaga pri obvladovanju vsakodnevnega stresa
in bolec¢in v misSicah. Ta masazni aparat za celotno telo je primeren za
profesionalno in zasebno uporabo. Masazna pistola MISURA zmanjsuje
bolec¢ine v miSicah po vadbi, blazi stres in spros¢a napete misice.

in lajSa bolec¢ine. Masazne pistole uporabljajo zdravniki, kiropraktiki,
trenerji in fizioterapevti za razli¢ne fizicne tretmaje. Spodbuja krvni
obtok in pretok limfe v misicah.

MasazZna pistola MISURA ima vec¢ nastavitev hitrosti, tako da lahko
nastavite idealno mo¢ vibracij za ciljno olajSanje.

Je majhna, tiha in zmogljiva, zato jo lahko uporabljate

prakti¢no povsod:

* V telovadnici pred, med in po treningu za povecanje zmogljivosti,
proti boleCinam v misicah.

¢ Na delovnem mestu za sprostitev med dolgimi izmnenami.

* Vavtomobilu, na vlaku ali na letalu za zmanjSanje togosti in bolecin
v misicah.




PREDNOSTI

Masazna pistola MISURA uporablja u€inek udarne terapije, imenovane
tudi vibracijska terapija. Enaka tehnologija se uporablja tudi v fizioterapiji,
Sportnem treningu in kiropraktiki.

Perkusijska terapija ima naslednje ucinke:
* Poveca pretok krvi v zdravljene misi¢ne skupine in zmanjsa raven
mlec¢ne kisline v teh predelih.

* Poveca obseg gibanja ter odpravlja napetost in togost.

* Preprecuje, da bi bolecinski signali dosegli mozgane,
da se zdravljena oseba ne le bolje giblje, temvec se tudi bolje pocuti.

* ZizloCanjem zunajceli¢nih tekocin, kot je sinovija, zmanjsujejo vnetje.

¢ Omogoca vecjo sportno zmogljivost.

* Blazi bolecine ter izboljsuje oskrbo telesa s hranilnimi snovmi in kisikom.
* Pospesuje okrevanje po vadbi in zmanjsuje verjetnost poskodb.

* IzboljSa splosno stanje mehkih tkiv v telesu.

* Preprecuje vnetja, ki jih povzrocajo zlepki med fascijami in misicami.

Te ugotovitve temeljijo na Stevilnih strokovnih Studijah o terapiji s tolkali.
Pred tolkalno terapijo se je treba posvetovati z zdravnikom.

B

1. Vklop/izklop
Za vklop stroja pritisnite in tri sekunde drzite gumb Start. Na zaslonu se
prikaze ,00" Ponovno pritisnite gumb Start, da zaZzenete funkcijo vira toplote.



Ko je naprava vklopljena, pritisnite

gumb plus (+), da zazenete funkcijo masaze.
Nato pritisnite plus (+) za povecanje
intenzivnosti ali minus (-) za njeno
zmanjsanje.

2. Nastavitev sile

Instrument se zacne z nastavitvijo nicelne
sile. Pritisnite gumb + ali -, da jo povecate ali
zmanjsSate za eno stopinjo. Najvecja nastavitev je
32.Stopnja 1 ustreza hitrosti 1650 vrtljajev na minuto.
Vsaka dodatna prestava poveca hitrost za 50 vrtljajev
na minuto. Najvisja prestava 32 ustreza hitrosti 3200
vrtljajev na minuto.

Gumb Start

3. Nastavitev temperature
Najvisja stopnja ogrevanja je 4. Pritisnite gumb Start, da preklopite za

wn
eno stopnjo ogrevanja. r

Vir toplote
za toplotno
regeneracijo
a funkcia EMS

* Raven1=40°C
* Stopnja2=45°C
* Raven3=50°C
* Raven 4 =55°C

S ponovnim pritiskom na
gumb Start se ogrevanje
izklopi.

4. Funkcia EMS

Po vklopu stroja pritisnite tipko za zagon in funkcija EMS bo zacela
delovati. Nato s tipko ,+*/ ,-* izberite Zeleno stopnjo intenzivnosti EMS
v razponu od 01-15.



MASAZNA GLAVA

Masazna pisStola MISURA je opremljena z razliénimi masaznimi

nastavki, ki pospesujejo zdravljenje v razli¢nih situacijah.

Na voljo so naslednji naslovi:

1. Ploska glava

Ploska masazna glava je primerna za velike
ploske misi¢ne skupine hrbta, trebuha in rok.
Uporablja se tudi za miofascialno sprostitev.
Napete misice se lahko strdijo. Miofascialna
sprostitev zmanjsuje ta stres.

2. Kroglasta glava

Ta glava je eden najpogosteje uporabljenih
nastavkov in se uporablja za zdravljenje velikih
misi¢nih skupin v telesu. Primeren je za velike
in srednje velikih misi¢nih delov.

3. Spiralna glava

Ta masazna glava se uporablja za globinsko
masazo tkiv na podrocjih, kot so stopala,
sklepi, dlani, kite in plantarna fascija.

4. Glava vilic
Ta masazna glava se pogosto uporablja za
hrbtenico in podrocje Ahilove tetive. Zagotavlja

globljo masazo kot druge masazne glave.

=
.
=




ZAMENJAVA MASAZNIH GLAV

Ce zelite namestiti novo masazno glavo,
sledite spodnjim navodilom:

1. Sprostite pritrjeno masazno glavo.

2. Izberite ustrezno glavo za Zeleni del telesa.
3. Na pistolo namestite novo masazno glavo.

Opomba: V izogib poskodbam se prepricajte, da je masazna glava

pravilno pritrjena.

ali

Namestitev je kon¢ana

PRIKAZ IN SIGNALIZACIJA

Na zaslonu se prikazejo trenutne nastavitve pistole.
Po vklopu se prikaze ,,00". Med polnjenjem indikator utripa.



1)

_—

Zaslon Svetlobna indikacija

Pred prvo uporabo pistolo popolnoma napolnite. Signalna lu¢ka utripa
med polnjenjem pistole in ostane neprekinjeno prizgana, ko je pistola
popolnoma napolnjena. Cas polnjenja je priblizno 4 ure. Prilozen je
polnilni kabel USB.

——1

Vti¢ ni vklju¢en. Opozorilo:
Uporabljajte samo vtic¢ z
nazivnimi vrednostmi 5V/2A.




VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo naprave preberite vsa varnostna navodila.

Za zmanjsanje nevarnosti elektricnega udara, pozara, poskodb ali druge
Skode je treba masazno pistolo MISURA uporabljati v skladu z naslednjimi
varnostnimi navodili:

¢ Taizdelek lahko uporabljajo le odrasli.
« Ce ste vdvomih, se posvetujte s fizioterapevtom ali zdravnikom.

* Masazne pistole ne uporabljajte na isti misi¢ni skupini
vec kot 60 sekund naenkrat.

* Masazno pistolo uporabljajte le na suhi kozi,
nikoli na mokra. Masazno pistolo lahko uporabljate ez oblacila.

* Masazno pistolo MISURA uporabljajte le na mehkem misi¢cnem
tkivu s pravilnim nastavkom.

* Masazne pistole nikoli ne uporabljajte na glavi, kostnih delih ali
obcutljivih delih telesa.

* Uporaba masazne pistole ne sme povzrocati bolecin ali nelagodja.

* Nepravilna uporaba masazne pistole lahko povzroci modrice.
V tem primeru je treba zdravljenje takoj prekiniti.

* Uporabljajte samo nastavke za priporoc¢ene misicne skupine.

* V prezracevalno odprtino masazne pistole ne vstavljajte nobenih
predmetov.

* Nikoli ne dovolite, da bi zra¢nik prisel v stik z vodo

ali drugimi tekocinami.




OBVESTILO

Tako kot vse terapije je tudi vibracijska terapija povezana

z dolo¢enim tveganjem. Pred uporabo masazne pistole se
posvetujte z zdravnikom. Se posebej, e imate katero od naslednjih
zdravstvenih tezav:

¢ Zlomljene kosti: masazne pistole ne uporabljajte v blizini zlomljenih
kosti. Na obmocju zloma jo uporabljajte Sele, ko zdravnik potrdi,
da se je kost zacelila in da pritisk masaze ne bo poskodoval novo
zaceljene kosti.

» Visok krvni tlak: Vibracijska masaza povzroca pritisk in pospesuje
pretok krvi, kar zviduje krvni tlak. Ce imate tezave s krvnim tlakom,
si pred masazo in po njej preverite krvni tlak.

* Tezave s srcem: nekateri zdravniki ne priporo¢ajo masaze, ¢e imate
tezave s srcem. Posvetujte se z zdravnikom.

* Nosecnost: med nosecnostjo lahko masazno pistolo uporabljate
le na zgornjem delu telesa in le po posvetu z zdravnikom.

* Okuzbe koze: masazne pistole ne uporabljajte na mestih, ki so
poskodovana zaradi okuzbe koze, saj lahko to povzroci nadaljnje
poskodbe prizadetega mesta.




VZDRZEVANIJE

Izogibajte se stalni povezavi s polnilnikom. S tem se poveca
verjetnost poskodbe baterije.

Masazno pistolo ocistite tako, da jo posusite z mehko in suho krpo.
Med polnjenjem, masazne pistole ne prizigajte.
Kadar masazne pistole ne uporabljate, jo shranite v kovcek.

Polnilnika (adapterja) ne izpostavljajte udarcem.
Ne uporabljajte poskodovanega polnilnika (adapterja), saj lahko
povzroci poskodbe naprave brez garancijskega popravila!

Pri odstranjevanju naprave odstranite baterijo.

Preden odstranite baterijo, izklopite napravo.




ide

MISURA

Zahvaljujemo se vam za nakup.
Po potrebi se obrnite na nas na:

Proizvajalec/uvoznik
MISURA Store s.r.o,
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura_shop B@MISURA

Ne odgovarjamo za tipkarske napake.



